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statning derfor. Jeg maa saaledes paa det Bedste 
anbefale Andragender til den meget ærede Blink 
sters velvillige Overveielse. l 

Giv: Jeicsenx Hvad der er fremført af de 
ærede foregaaende Talere, er hellerikke uden Exem- 
pel ved Kysterne omkring Limfjorden. « Det er be- 
kjendt, at den eventuelle Fiskerilov muligvis kunde 
bringe Indskrænkning i Vaadfiskeriet fra Land, og 
det vilde ligefrem have til Følge, at der vilde 
søges efter Landdragningsstedey hvor saadanne ere 
at finde, og dette vilde maaske medføre Kollisioner 

» med Eierne Jeg vil derfor tillade mig at hen- 
lede den høitærede Ministers Opmærksomhed paa 
saadanne Tilfælde, der mulig kunne blive til Ulempe 
for Fiskerne paa en Maade, som slet ikke bør 
finde Sted· 

l 
Corne l ius  Petersen:  Det er Andra- 

gendet under Nr. 8, hvorom jeg vil tillade mig 
at sige et Par Ord. Dette Andragende kom jo 
først ind i  forrige III-øde, og det er altsaa en 
Selvfølge, at Udvalget ikke har kunnet forhandle 
synderlig derom. Jeg er derfor særdeles vel til- 
freds med den Bestemmelse, Udvalget har taget, 
da jeg opfatter Meningen deraf saaledes, at Ud- 
valget ikke har afvist Andragendet, men heller 
ikke har godtjendt det. Jeg mener altsaa, at 
dette Andragende maa kunne komme igjen ved en 
anden Leilighed, paa en mere b eleilig Tid og 
med tydeligere mere fuldstændige og tilstrækkelige 
Oplysninger, som jeg rigtignok tror, det træn- 
ger til. 

Første-inden (Krabbe): Jeg har ikke 
villet forhindre det ærede Medlem i at fremsætte 
sine Bentærkninger; men jeg vil i Ovrigt gjen- 
kalde i Erindringen, at det er Jndstillingen om 
Andragender der foreligger til Forhandling, hvor- 
imod de Andragender, hvorom hverken Udvalget 
har fremsat Jndstilling eller noget Medlem har 
reist Forslag, ikke komme til Forhandling. 

I .  A. Hans-en: Jeg antager ikke, at den 
ærede Formand absolut vil mene, at man ikke 
maa sige et Ord angaaende et Andragende, man 
har indleveret, fordi man ikke har gjort nogen 
Jndstilling derom, og Udvalget heller ikke har 
fremsat noget Forslag i saa Henseende. Det er 
en Selvsølge, at jeg tilfulde erkjender, at en saadan 
Udtalelse maa finde Sted indenfor meget snevre 
Grændser; men jeg er af den Forinening, at; den 
ærede Formand dog vist ikke fuldstændig vil as- 
skære os fra at sige et Par Ord om et saadant 
Andragende For mig er det ønskeligt at sige et 

Par Ord om Andragendet under Nr. 4. Jeg 
forstaar meget godt, at Udvalget for Andragender 
i denne Sanilitig har havt Lyst til at blive hurtig 
færdigt, og at det har været kjed over at skulle 
behandle saadanne Sager i denne Samling, hvor 
vi hver Dag Alle gaa og kjede os og ønske, at 
den var tilende; jeg kan derfor ogsaa godt forstaa, 
at man ikke indlader sig paa saadanne Andra- 
gender, men der er fremkommet en Motivering fra 
Udvalget angaaende Andragendet under Nr. 4, 
som jeg tilstaar, at jeg slet ikke forstaar, og som 
jeg kun kan tænke mig er fremkommen paa Grund 
af Hastværk. Naar en Embedsmand indgaar 
Ægteskab endnu, medens han er Embedsmand, 
faar hans Enke jo Pension, og hun behøver da 
ikke at indgive noget Andragende om at faae en 
saadan; men her er kun anført, at hendes Ægte- 
skab med Manden først er indgaaet, efter at han 
var afskediget og sat paa Pension. Det fore- 
kommer mig, at det høitærede Andragende-Ud- 
valg kunde have havt andre Motiver til ikke at 
ville indlade sig paa nogen Jndstilling om dette 
Andragende Naar jeg ikke har stillet Forslag i 
den Retning, ligger det deri, at vi befinde os i 
en overordentlig Samling; havde det været under 
en ordentlig Samling, hvor der havde været mere 
Tid, og hvor vi havde været mere oplagte til at 
forhandle, end vi for Øieblikket ere, -vilde jeg 
have stillet et Forslag om at gjøre en Jndstilling 
i denne Sag; men jeg lader med Glæde denne 
Sag falde, fordi det er af den Slags Sager, 
som vi skyde fra os med begge Hænder, for at 
vi snart kunne komme hjem, og ikke saaledes skulle 
gaa og kjede os heroppe. Jeg forbeholder mig imid- 
lertid at kunne indlevere Andragender igjen, for- 
saavidt Andragerinden skulde ville gjentage det til 
næste ordentlige Samling, og jeg skal da tillade 
mig at foranledige, at det ærede Andragende- 
Udvalg kommer til at yttre sig noget mere ud? 
førligt angaaende sin Stilling til dette Andragende- 
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Form-inden (Krabbe): Jeg har lige faa 
lidt lagt nogen Hindring i Veien for det ærede 
Medlem, der nu sidst udtalte sig, som jeg har 
gjort det ligeoverfor det ærede Medlem , der 
tidligere havde Ordet; men jeg tillader mig dog 
at gjenkalde i ærede Medlemkners Erindring den 
Regel, jeg nævnte, og som ikke maa tilintetgjtsres 
af Undtagelser. 

Jndcirrigsrniriistereic (St"eel): Den 
Sag, der har været Gjenstand for det: ærede Ud- 
valgs Jndstilling, skal selvfølgelig blive tagen under 
nøie Overveielse ved Behandlingen af det Lovfor- 
slag om Fiskeri, som jeg antager vil blive foielagt 
Rigsdagen igjen i næste Session Det har været 
mig kjært at erfare, at baade den ærede Ordfører 


